EAANVIKA A€iKTNG KATAANTITOTNTAG OMIAIGG

Intelligibility in Context Scale (ICS): Standard Modern Greek
(McLeod, Harrison, & McCormack, 2012)
Translated by: Maria Kambanaros, Ph.D., University of Cyprus, Cyprus, 2012

‘Ovopa (child’s name):

Huepounvia Fé€vvnong (child’s date of birth): Ayopt/Kopitol (Boy/Girl):

Mwooa/ yYAwooeg mou HAAEL TO TTOLSL (Language(s) spoken):

Tpéxouoa nuspounv[a (Current date): HAkia (Child’s age):
To EM\nvika Asiktng kataAnmrotntag ophiog £xel cUTANPWOEL artd Tov/TNV (Person completing the ICS):

JUYYEVELQ LLE TO TLALSL (Relationship to child):
OL tapakdaTw pwtnosLg adpopolv To MOGOCTO KataAnnrotntog optAiog tou nadiol oog anod Siadpopetikd dtopo/
OL MOPOKATW EPWTNOELS EXOUV WG OTOXO VO SLAMLOTWOOUV TTOCA Ao aUTA ou AL To atdi oag ival katavonta

ano Siadopetikd atopa. Kabwg onUeLWVETE TNV ANAvTnon cag os KAOE epwtnon, mapakaAeiote va Adfete unoyn

TNV opAict TOU TadLov oog Katd to piva tov népaoce. KUKAwote Eva aplBpo yia kabe epwtnon.
(The following questions are about how much of your child’s speech is understood by different people. Please think about your child’s speech over the past month
when answering each question. Circle one number for each question.)

MNavta  ZuvRBwg Kdmote IXebov Moté
TOTE
(Always) (Usually) (Sometimes) (Rarely) (Never)
1. Hopia tou matdlov oag eival KATOANTITH Ao £04G 5 4 3 2 1
(Do you understand your child"?)
2. Hopia tou mawdlol oag sivol KataAnmer ono ta 5 4 3 2 1
MEAN TNG AUECNG OLKOYEVELAC 00( (TT.X. YOVELC,
abéAdLa)
(Do immediate members of your family understand your child?)
3. Hop\ia tou maldlol oag eivol KATaAnmtr amno to 5 4 3 2 1

MEAN TNC EKTETAPEVNC OLKOYEVELAG 0O (TT.X.
nannoudec, Oeioy, EadeddLa)
(Do extended members of your family understand your child?)

4. Hopia tou matdlol oag sival KatoAnmtn and 5 4 3 2 1
Touc/Tig diloucg/Ppikeg tou

(Do your child’s friends understand your child?)

5. Houia tou mawdlol oag elvat KATAANTTH amno dtopa 5 4 3 2 1

€€w arod TNV OLKOYEVELA 0OG
(Do other acquaintances understand your child?)

6. Houia tou maldlol oag elval KOTAANTITH Ao TLG 5 4 3 2 1
GGOK('I)\F.C TOU (Do your child’s teachers understand your child?)

7. Houia tou maldlol oag elval KOTAANTITH Ao TOUG 5 4 3 2 1
EE'VOUC (Do strangers’ understand your child?)
2YNOAIKH BAOMOAOQOTIA (TOTAL SCORE) = /35
MEZOZ OPOZ ZYNOAIKHZ BAOMOAOTIAZ /5
(AVERAGE TOTAL SCORE) =

! Autdc o Seiktng prnopei va mpocappootei otnv opthia evoc eviilika, avikabotovtac matdi e oU{uyoc
(This measure may be able to be adapted for adults’ speech, by substituting child with spouse.)
2 0 6poc Eévoc propel voL avtikataotadel pe dyvwoto mpdowro (The term strangers may be changed to unfamiliar people)

Eivan erutpenthi n pwrotunia authg thg £kdoong tou Intelligibility in Context Scale (This version of the Intelligibility in Context Scale can be copied.)
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